
Inseratl bb sprejemajo in veijA 
tristopna vrsta: 

8 hr., če se tiska lkrat, 
ii ii II n 2 i, 
„ i, ,, „ 3 „ 

Pri večkratnem tiskanj se 
.ena primerim zmanjša. 

R o k o p i si 
so ne vračajo, nefrankovana 

pisma se ue sprejemajo. 
N .ročnino prejema opravniStvo 

(adm nistracija) in eksp edicija na 
Florijanske ulice h. št. 19. Politični lisi n ;1 m d 

Po pošti prejemar velja : 
Za celo leto . , 10 gl. — kr. 
za poileta . . 5 „ — „ 
za četrt leta . , •> „ 50 „ 

V administraciji velja: 
Za celo leto . , 8 gl, 40 kr. 
za pol leta . . 4 „ 'JO „ 
za četrt leta 2 „ 10 „ 

V Ljubljani na dom pošiljan 
veliA 60 kr. več na leto. 

Vredništvo je v Rožnih ulicah 
štev. 25. 

Izhaja po trikrat na teden in 
sicer v torek, četrtek in soboto. 

Judovsko vprašanje v Kiimuniji. 
Minister Bratiano je dal svojo ostavko, 

ker rumunska zborn ca ni hotela judom tistih 
pravic privoliti, kakor to zahteva berlinska po-
godba. Kdo pa se je na berlinskem kongresu 
toliko potegoval za jude, da so Srbom in Ru 
muncem naložili dolžnost, da morajo versko 
svobodo in ravnopravnost judov priznati? To 
ni bil nihče drugi, ko angleški minister Disrali 
Beaconsfield,  ki je sam rojen jud in velik pri-
jatelj Turkom. Rumunci so pa te naredbe tr-
dovratno branijo. Rumunci namreč niso tako 
spretni trgovci in oderuhi, kakor judje, zato 
jih ti skubijo, da je veselje, in Rumunci se boje. 
da bo sčasoma vse premoženje v Rumuniji 
prišlo v judovske roke. Zato juda sovražijo iz 
cele duše. Vsaka žival se sme braniti, kedar 
jej druga po življenji streže, samo Rumunec 
se ne sme braniti zoper juda, ker to bi bilo 
zoper „svobodo." Če Rumunec vidi, da mu je 
jud v trgovini in skopuštvu mojster, kako se 
ga bo drugače vbranil, ko tako, da ga stran 
spodi, ali vsaj, da mu državljanskih pravic ne 
pripozna ? Rumunci hočejo narediti postavo, 
da noben tujec, in za tacega imajo juda, ne 
more kupiti v Rumuniji posestvs. S tem ho-
čejo zabraniti, da ne bi pečasi vsa boljša po-
sestva judom v roke prišla ; kajti bojar ne zna 
štediti, on se pri judu zadolži na visoke obre-
sti, in ta mu slednjič posestvo vzame. 

Taka postava je popolnoma praktična in 
pravična. Tudi mi Slovenci bi tako postavo z 
veseljem pozdravili, da bi noben tujec ne smel 
pri nas posestva kupiti, kajti s krvavečim sr-
cem moramo gledati, kako na spodnjem Šta-

jerskem vinograd za vinogradom prehaja v roke 
nemške gospode, in kmalo bo Slovenec ua 
svoji zemlji le najemnik, le vincar in hlapec. 
Nič bolje se ne godi na Dolenjskem ; ako tedaj 
Rumunci tako postavo snujejo, moramo le ob 
čudovati njih modrost in njih eneržijo, in ne 
bomo jih psovali, kakor to delajo dunajski 
listi, kateri so, kakor znano, vsi v judovskih 
rokah. 

Skoro vsi časopisi Evrope zdaj kriče na 
Rumunce*, pa to le zato, ker so skoro vsi ča-
sopisi v judovski lasti, kajti hebrejci so se 
vedeli polastiti časnikarstva, da z njegovo po-
močjo delajo „javno mnenje" in vladajo svet, 
ker je žalibog zlasti meščanstvo še vedno tako 
naivno, da prisega na besede teh ostudnih 
listov, ki uemajo druge naloge, ko podpirati 
judovske kapitaliste in ščuvati zoper katoliško 
cerkev, ktero vsak jud iz celega srca sovraži. 

Ker si Rumunci ne dajo od judov kržo 
raz telesa potegniti, ker se ne dajo oskubiti 
do zadnjega peresca, zato klčejo zdaj judov-
ski listi vso Evropo na pomoč zoper Rumunijo, 
da bi jo prisilili v to, kar si je jud Disraeli 
na brliuskem kongresu zmislil. Mi se pač ue 
moremo ne en trenutek premišljevati, na kteri 
strani so naše simpatije , in če bi stala vsa 
Evropa v službi judovskega kapitala, mi se po 
frazah  o „svobodui kupčiji" in „verski tole-
ranci" ne damo preslepiti, in bomo vedno pisali 
zoper semitsko zalego, ki nič ne dela, ampak 
samo od „dobička" živi. Saj zoper versko to-
leranco nihče ni, ampak oderuhe in goljufe  to-
lerirati, to bi bilo brezpametno. Jeza Rumun-
cev se ne obrača zoper judovsko vero, ampak 
zoper njih družbinsko življenje, ker so povsod 

pijavke, ki narodom kri pijejo, kakor nam je 
Poljska žalosten izgled. 

Kdaj se bo krščanska Evropa iznebila te 
pogubljive more? 

Politični pregied. 
Avstrijske deiele. 

V Ljubljani 21. julija. 
Dunajski dopisnik „ P e s t e r l i l o y < l a " 

se izraža o notrajni situaciji tako: „Doba nem-
ške hegemonije je končana in prične se doba 
nemško-slovanske sprave ; nemški centralizem, 
pričet s Schmerlingom, se konča s Stremayrom, 
Taaffe  pa je prehod od prve do druge dobe. 
Če se hočejo ustavoverni liberalci nad vodo 
obdržati, morajo sami podpirati in pričeti spravo 
z avstrijskimi Slovani. „Tagespošti" pa se piše 
iz Dunaja, da se liberalna stranka lahko še 
naprej obdrži na krmilu, ako bo le vojaško 
postavo pri miru pustila in da tam ne bo šte-
diti hotela. Ta „Tagespoštin" mož se pač moti, 
č'! misli, da državni zbor ni za druzega voljen, 
ko za to, da vojaški budget dovoli. 

J f l lnr ioče l l i  nameravajo jeseni sklicati 
shod svojih pristašev. Nemški listi se tega 
vesele, češ, da se bo vendar zopet kaka ne-
sloga vnela med starimi in mladimi Čehi, zato 
že zdaj Mladočehom ponujajo svojo zvezo ter 
jih svare pred „fevdalci".  S tem pa ne bodo 
nič opravili; Mladcčehi so že po prejšoih skuš-
njah toliko spametovani, da na nemške obljube 
ne dajo veliko, in da vedo ceniti vrednost na-
rodne sloge in discipline. Nemškoliberalci tako 
malo marajo za mlade, kakor za stare; njim 
gre le za to, da brate razdružijo, da razpor 

Ljubljanske slike. 
(Dalje.) 

V e č e r n a i n | i o n o £ i i a c i p a (vesper-
tilio  vulgaris  vel  Venus  vulgivaga). 

Ta žival je najbolj podobna tistim zeli-
ščem, ki rastejo najraje po umazanih in od-
sojnih krajih. Sestavlja se iz raznih stanov, 
najbolj pa iz najnižih, toraj iz ženskih poslov, 
kletaric, hčer revnih in zanikernih staršev, 
delavcev, šivilj, „cigararic" itd. Marsiktera je 
tudi že lepe dneve in leta imela, a vrgla se 
je v naročje razkošnemu življenju, videla morda 
veliko sveta, dokler je slednjič po raznih skuš-
Djah in v ceni vedno padajoča prišla sama 
ali celó z gospóskinim spremstvom nazaj v 
v svoje rojstveno mesto, kjer je potem zavoljo 
veče izbistrenosti nekaka „élite" svoje sedanje 
družbe. 

Kakor večernega in ponočnega metulja, 
je tudi nje podnevi le malo videti, njen pravi 
posel je namreč temen in se boji solnčne svit-
lobe in luči dneva. Zato se skriva pod ne-
sumljivim imenom „šivilja", „pletkarica" „ci-
gararca" ali hodi kam na kako drugo lahko 

delo, s kterim si pa le bolj čas preganja in 
morda tudi postrani svoj plen lovi, kakor denar 
služi. Če je še v viši ceni, jo vidiš pa ven-
dar tudi po dnevi v dragi, zelo pisani, a malo 
okusni obleki kolikor mogoče dražljivo naprav-
ljeno po javnih krajih, kjer se od poštenega 
ženstva odlikuje po razuzdanem obnašanji in 
malo finih  manirah, ker jej surovost in neo-
mikanost povsod gleda iz drage gosposke 
obleke. Sramožijivosti na nji ni dlačice več, 
dobro ime bi jej bilo le napoti, rajši jej je že 
zaničevanje, ker tudi ona ves svet zaničuje. 
Zamere se boji le pri policiji, ki jej utegne 
seči med rokodelstvo, če je že preveč očitno 
in pohujšljivo ali doidejo zoper njo celo pri-
tožbe. Ta vrsta se šteje med noblejšo, zato 
si, dokler le more, časa še celo na videz z 
delom ne preganja, marveč neprenehoma na-
stavlja mreže ter vabi zlate ribice, da bi se 
vjele in da jih ona more potem osmukati prav 
do koščic, v čemer je posebno izvedena in iz-
urjena. Včasih ima v svojih zanjkah po dvč 
ali celo tri take ribice, če se more to tako 
zgoditi, da druga za drugo ne ve. Se ve, da 
je taka le za bogatine in zapravljivce, kje do-

bivajo denar, za to se prav nič ne briga, in 
če kteri zavoljo nje pride v zadrege ali celo 
na Žabjek, se jej prav nič ne smili, še ne 
praša ne več po njem. Najljubše jej je — se 
ve da — če po takem življenji more premotiti 
kterega tako, da jo v zakon vzame. Potem se 
morda celo popolnoma odpove prejšnjemu živ-
ljenju, kterega je tako že do grla sita, in po-
stane dobra gospodinja možu — brez srca, 
se ve da, in navadno tudi brez otrok. Če se 
jej pa to ne posreči, se pogreza globokeje in 
globokeje in postane prav navadna volkulja, 
ki si ob potih plena išče, dokler more. 

Pa vrnimo se od tega metulja više vrste 
nazaj k navadnemu vsakdanjemu. Čeravno se 
te nečiste živali „pošteni" svet vsaj podnevi 
ogiblje kakor gobove in jo vzlasti „pošteno" 
ženstvo zaničljivo gleda, se vendar splača, da 
nekoliko sežemo nazaj v njeno preteklost, ker 
tudi njo je Bog vstvaril iz istega namena, 
kakor vsako drugo. 

Rekli smo, da se nabira izraznih stanov, 
pa da se tako izvrže, je treba za to ugodnih 
pogojev. Ti so v prvi vrsti slaba odgoja po 
starših ali njihovih namestnikih, po kteri nježni 



tej ravuopravnosti, in se hočejo roje samo 
stojnosti odreči, ter podati se pod rusko var-
stvo, nego da bi morali judom v pest priti. 

S r b s k o - b o l g a r s k a meja se je 
zdaj na novo vredila v srbskem smislu, ker 
je bil general Protč sam pri caru, in mu do-
kazal, da prejšna meja ni bila pravična. 

General B c l i m a r k o v i č je imenovan za 
srbskega poslanika na Dunaji, prejšnji mini-
ster Mi loj ko v i č pa pojde za poslanika v 
Pariz. Č o l a k - A n t i č pojde za poslanika v 
Cetinje, J o v a n o v i č pa bo postal minister 
notranjih zadev. A v s t r i j s k i poslauik v 
B o l g a r i j i postal je Khevenhul l er . 

V I T I o n a k o v r i t i se je odprla medna-
rodna umetniška razstava. 

Napredno - liberalna stranka na N e m -
š k e m zahteva naravnost, da mora Bismark 
odstopiti. Nam drugim državam bi napred-
njaki ne mogli veče usluge uarediti, kajti Nem-
čija brez Bismarka ni več nevarna; zato naj 
ga le vržejo, ako ga morejo, vsaj se potem ne 
bo vmešaval v naše avstrijske zadeve. Pa 
nemško-liberalna stranka je tako onemogla, 
da so njene grožnje prazne. 

Nemški p o l j e d e l c i se čedalje bolj ži-
vahno gibajo. Še nezadovoljni s sedajno col-
nino, hočejo še višo colnino na tuje pridelke. 
Ob enem pa so razkačeni na dosedajuo „ju-
dovsko" sistemo v gospodarstvu. 

Na l^ra i i cOKkc i i t se je liberalec Ju-
les S i m o n vzdignil zoper Ferryeve šolske 
postave, ter ima upanje, da bo te znane pro-
tikatoliške postave podrl. Ako se to zgodi, po-
tem, pravijo, bo sedajna vlada odstopila, in 
pride na krmilo zopet konservativno-liberalna 
stranka. Gambetta se še ni izrekel, in je 
mnogo od njega odvisno, kako se bo stvar 
zasukala. 

B o n a p a r t i s t i so proglasili princa J e-
rome za načelnika bouapartiške rodovine. 

Izvirni dopisi. 
I « T r s t a , IG. julija. (Program c. kr. 

gimnazije, vreme, letina, rojanska čitalnica). 
Šolski sklep je bil 15. julija. Po sv. maši se 
je vršila razdelitev spričal. Programu na čelu 
je spis gosp. ravnatelja Ilofmana  : „Ueber die 
bei griechischen und römischen Schriftstellern 
erwähnten Auf-  uad Untergänge der Sterne." 

Podučevalo je med letom 12 profesorjev  z rav-
nateljem, 3 suplenti in 3 drugi učitelji. Učen-
cev je bilo 247 javnih pa 1 privatist. Po veri 
je bilo 192 katoličanov, 19 protestantov, 13 
pravoslavnih in 24 [Židov. Po narodnosti je 
bilo 125 (?l) Nemcev, 78 (!) Lahov, 37 Sloven-
cev in 8 Grkov. Odlikovanih je bilo na celi 
gimnaziji 5G, prvi red je dobilo 141, drugi 24, 
tretji 12, ponavljanje (reparatur) 11, 4 so ostali 
neizprašani. Poskušnjo zrelosti je delalo 15 
dijakov, in Bicer 14 javnih pa 1 privaten. Od-
likovani so bili 4, drugi zreli. — V slovenskem 
jeziku se je letos podučevalo v treh oddelkih, 
v vseh treh oddelkih je bilo 43 dijakov. Pri-
hodnjo šolsko leto prične 16. septembra. 

Vreme letos tukaj ni nič kaj ugodno. Do 
binkošti smo imeli vedno deževno vreme, po 
tem je bila kacih štirnajst dni strašna vročina, 
in zdaj kake tri tedne imamo zopet slabo 
vreme. Dež, uevihta, lepo vreme se v eno mer 
spreminja. — 

Z letiuo tudi nismo na dobrem po okolici. 
Zelenjave je zavoljo slabega vreme jako malo, 
sadja nič, a grozdje še precej lepo kaže po 
nekterih krajih, a vse je še v božjih rokah. 

Rojanska čitalnica je obhajala 13. julija 
11 letnico svojega obstanka. Hiša je bila vsa s 
zastavami okinčaua in zvečer krasno razsvit-
ljena. K „besedi" je bilo zvečer jako obilo 
občinstva prišlo. Vse se je vršilo v lepem redu. 
Godba je svirala pozno v noč. Jako pozno 
se je vračilo občinstvo domu. Bog živi še 
mnogo let rojansko čitalnico! 

Domače novics. 
V  Ljubljani,  22. julija. 

(Letno  poročilo  ljubljanske  više  gimnazije) 
se prične z astronomično razpravo od prof. 
Voduška. Podučevalo je 20 profesorjev.  Poleg 
velevanih naukov se je še na prosto voljo pod-
učevalo v gospodarstvu, v francoskem  in la-
škem jeziku, v lepopisji in hitropisji, v risanji, 
petji in telovadbi. Učencev je bilo koncem 
leta 509, vsi katoliki, po narodnosti bojda 376 
Slovencev, 124(??) Nemcev, 2 Čeha, G Lahov, 
1 Anglež. Tisti, ki so se med „Nemce" šteti 
imajo večinoma slovenska imena in so na Kranj-
skem doma, na primer: Pollak (beri: Poljak) 
iz Kranja, llerschitsch (beri: Ileršič) iz Črnom-
lja, Suyer (beri: Sojar) iz Ljubljane, Thoman 
(beri: Toman) iz Ljubljane, Mally (beri: Mali) 

zasejejo med Slovane, ker potem jim je lahko 
vladati. 

„ P o l i t i k a " se nadeje, da se Bismark 
zdaj ne bo mešal v avstrijske zadeve, kakor 
pod Ilohenwartom, če se zdaj Slovanom stanje 
nekoliko zboljša, Slovani in ž njimi združeni 
konservativci imajo v Avstiji naravno večino, 
in za nemško državo je bolje, da Be sprijazni 
s to večino, nego da bi jo zavirala. Le v tem 
Blučaji, ako Nemčija misli anektirati Avstrijo, 
ne bo dovolila, da se utrde pozicije Blovanstva. 
Tega se pa menda ni bati, ker Rusi in Fran-
cozi ne bodo pustili, da bi se Nemčija še ¡bolj 
razširila." — ,,Deutsche Zeitung" pa dostavlja 
k temu, da je to mišljeuje optimistično, in da 
Nemčija ne bo z lepim očesom g l e d a l a , 
kako se Slovani na noge postavljajo I — Mi 
smo koj iz početka rekli, da bodo naši Nemci 
Pruso na pomoč klicati začeli, in kakor podoba 
kaže, se bo to vpitje že v kratkem začelo. 
Vprašanje je pa, ali se bo Bismark hotel 
vmešavati v naše zadeve, ker ima doma dosti 
opraviti s svojim colom. Ko bi mi imeli krepko 
vlado, bi Prusom že domu posvetila, kedar bi 
v naše reči nos vtikali, saj tudi Nemčija ni 
tako strašna, kakoršno se dela, saj se ne more 
geniti, ker jej precej Francoz za vrat skoč , 
ko bi z nami kaj začela. 

V nanje države. 
Te čase sem pisalo se je mnogo o r e 

f o r m a h  v I t n s i j i . O teh pa ni bilo go-
vora, pač pa so se posvetovali o postopanji 
zoper nihiliste. Prej ko se na političae reforme 
misli, treba je iztrebiti nesnage tista tla, iz 
kterih naj se rodé svobodnostne reforme.  — 
General Ig na t i je v postal je general-go-
verner, Šuvalov pa je šel na odpust; zdaj se 
vidi, koliko so bile tiste čenče vredne, ko so 
rekli, da je Igoatijev prišel pri caru ob vse 
zaupanje. 

Iz S t i i m u u i j c se poroča , da je tam 
200.000 judov naseljenih, večidel po mestih, 
da so jim domači ljudje veliko dolžni, in da 
pride, ako se ravnopravnost judov prizna, sko-
raj vse premoženje dežele v judovske roke, ker 
do zdaj niso smeli grajščakov rubiti, potem pa 
jih bodo spravili na boben, in za majhen denar 
bodo pokupili vsa boljša posestva. V nekterih 
mestih je že več judov, ko kristjanov, in vsled 
ravnopravnosti bi postala Rumuuija prav ju 
dovska dežela. Zato se Rumunci toliko upirajo 

otrok pride med slabo druščino in se je tako 
privadi že v mladih letih ter dobi kal vsega 
zlega v se. če pa že prva odgoja ni tako 
slaba, vendar zgubi deklice še v mladih letih 
svoje reditelje in pride v roke tujim ljudem, 
toraj nima več pravega varstva. Ko nekoliko 
dorastc, pride zapeljivec in jej odpre zadnja 
vrata do poznejšega življenja in to tem prej, 
če še dela ni navajena ali se ni nič pridnega 
učila. 

Druga je morda o tem na boljem, morda 
bi, postala kdaj dobra gospodinja; a, kakor 
poje pesem „o mali priložnosti", zgubi ne-
dolžnost iu po njej je za vse čase; navadno 
jo spokajo ali pa sama pobegne od doma in 
kmalu plava vsa v pregrešni vodi, iz ktere na 
vadno ne pride več na suhi breg, ker tega 
tudi sama ne mara. 

Tretja je v dobri odgoji še na viši sto-
pinji, vsaj na taki, na kakoršni je večina go-
sposkega ženstva sploh v Ljubljani. A vendar 
ta odgoja ni prava, ker se je ozirala ua vse 
drugo, le na vero in oblaženje srca ne. Tako 
se zgodi, da postane gospodična plen kacega 
lajtnanta ali sina „boljših" hiš, ki pa odtrgano 

cvetico potem od sebe vrže. Od te stopinje 
do druge potem ni daleč, posebno če pride 
revščina ali sovraštvo staršev vmes. Tudi se 
primeri, da, če je očetovo ali materno varstvo 
prestrogo, je nekega dne zmanjka; potegne 
namreč s svojim ljubim kam in ko se čez ne-
koliko časa zapuščena vrne, je njeno dobro 
ime že razkavsano po več ko tisuč jezikih, 
toraj prestop v drug stan ni več težak. Taka 
postane potem posebno izbistrena, vsaka po-
štena ženska, dekle in gospodična, žena in 
gospa jej je očiten škandal. Včasih pa ima 
vendar zadostenje za zaničevalni pogled kake 
velike gospe, povrača ga z milovalnim smeh-
ljajem mrmraje: „Na, če bi ti vedela o svojem 
možu ali sinu, na kterega si tako ponosna, 
toliko, kolikor vem jaz, bi me vse drugače 
gledala, ha, ha!" Očitno pa se ne baha s svo-
jimi „častilci", dokler se jej molčanje previd-
nejše zdi; saj tudi previden krčmar ne bo 
javno pravil, kdo je pri njem največkrat pijan, 
da si ne odžene najboljših gostov. Najhujša je 
pa na tiste, ki jej delajo konkurenco, pri tem 
pa hočejo pokrite biti vendar še s plajščem 
poštenosti, kterega ona ne mara; takim ga 

pri vsi previdnosti svoji vendar potegne dol, 
če le more, iu jih postavlja tik sebe v vrsto, 
posebno še, če zve, da jej ktera škodo dela. 

Zdaj idimo za navadno večerno in po-
nočno tico, kedar se z nočjo ali malo pred 
mrakom poda na lov. Včasih že ve za svoj 
„štant", morda je celo kam naročena; če pa 
tega ne, gre na tak kraj, kjer se sprehaja 
največ ljudi, in tu s svojim obnašanjem skuša 
obrniti pozornost na se. Ko je kaj vjela, zgine 
s jtlenom, a druge, manj „srečne", gledajo za-
vidljivo za njo. Ob desetih jej odbije ura, ta-
krat mora zgubiti se z ulice in potegne se, 
če ni nič vjela, proti Staremu trgu, kjer je 
več temnih ulic in gostilnic, da se more ogi-
bati sitnega policaja, kterega njeno uho pa 
že od daleč razloči od drugih ljudi po počasni 
in enakomerni hoji. Zato je ta kraj med Ljub-
ljančani malo obrajtan in če se okoli polnoči 
tam dva gospoda Brečata, si vsak o drugem 
kaj misli, kar bi mu v obraz ne povedal. 

Nektera, posebno mlajša in v nesramnosti 
še ne do vrhunca prilezla, čaka pa v veči dru-
ščini plena v kaki krčmi najniže vrBte, ki Be 
v ljudskem jeziku „pajsel" imenuje, ali blizo 



iz Črnomlja itd. itd. Podporna zaloga ima 
5925 gld. v obligacijah in 139 gld. v gotovini 
premoženja. Letos se je razdelilo revnim dija-
kom 316 gld. 

V Alojzijevišči je bilo preskrbljenih 62 
gimnazijalcev. Mature se je podstopilo 33 osmo-
šolcev, in jih je 22 preskušnjo dobro prestalo. 
Učni jezik je bil se ve da nemški, kar je po-
sebno hudo za učence nižih razredov, ki so še 
od doma navajeni misliti v slovenskem jeziku, 
in se morajo potem izobraževati v jeziku, kte-
rega še popolnoma ne razumejo. Ko bi se ne 
ozirali na narodno ravnopravnost, morali bi že 
iz usmiljenja do mladine govoriti za slovenski 
uČai jezik. Kdaj bo bolje ? 

(Program  c. k. novomeške gimnazije)  pri-
naša nam konec dobro pisanega polemičnega 
znanstvenega sestavka: „Wann hat Cicero 
d ie be iden e r s t e n C a t i 1 i n a r i s c h e n 
Heden g e h a l t e n ? " od profesorja  Jos. 
Ogorka. Kakor posnemamo iz sestavljene 
tabele, štel je učiteljski zbor poleg di-
rektorja 13 definitivnih  profesorjev  in 1 po-
možnega učitelja za petje; mej stalnimi pro-
fesorji  so 4 frančiškani.  — Gimnazijo je obis-
kovalo 149 učencev, med kterimi je bilo IG 
odličnih, 84 s prvim, 19 z drugim, 5 s tret 
jim redom; 1 ostal je neizprašan in 23 sme 
jih preskušnjo ponavljati po počitnicah. Po na-
rodnosti bilo je 149 S l o v e n c e v in 9 Nem-
c e v , a vendar je učni jezik nemški, samo la-
tinščina in krščanski nauk učila sta se (poleg 
slovenščine) v 1. in 2. razredu slovenski. Šti-
pendistov imela je gimnazija 12, vojake 3. Ma-
turantov bilo je lelos 8; zrelostno preskušnjo 
prebilo jih je G, vsi hote študirati jus; dva 
sta pala za dva meseca. Dijaška imena so v 
v obče pravilno pisana. 

(Duhovniška  hira.) Nemškutarji pošiljajo 
že svoje , fühlerje"  med svet, v kterih ozna 
nujejo, kaj hočejo v prihodnjem deželnem zboru 
vse storiti. N a j h u j e j ih peče n e o d v i s 
ii ost naše d u h o v š č i n e , ki jim je pri 
zadnjih volitvah tako blamažo naredila, zato 
mislijo, gruntajo in tuhtajo, kako bi še du 
h o v u i k e v s v o j o oblast s p r a v i l i , ka-
kor imajo že u č i t e l j e in uradnike 
Najboljše sredstvo vidijo v tem, ko bi se du-
hovniška bira odpravila, in ko bi se duhovni-
kom namesto nje gotova s\ota iz kake c. k. 
po nemškutaijih nadzorovane kase izplačevala. 

V tem smislu je nekdo pisat iz Ljubljane v 
staro „Presse", ter pravi, da se bo prihodnji 
deželni zbor s tem vprašanjem pečal, ter da 
bo v svoji nemškutarski večini odpravil du-
hovniško biro. Ako res pride do tega, treba 
se bo narodnjakom ua noge postaviti, da za-
branijo tako pogubljivo postavo, kajti pogub-
ljiva bo na dve strani: prvič se bo kmetu na-
ložil nov davek, kteri ga bo bolj žulil, nego 
dosedajna več ali manj prostovoljna bira, dru-
gič pa na noben način ne moremo pripustiti, 
da bi se naša vrla duhovščina izročila v mi-
lost in oblast nemške birokracije. — Najbolje 
pa bo, delati na to, da se kranjski deželni 
zbor prej ko mogoče razpusti, da se nemšku-
tarjem vzame priložnost, vganjati svoja ,,allo-
tria". 

(DomaČi  polk  Kuhn)  ima priti domu, če 
je poročilom verjeti, in se bo nadomestil z 
drugim polkom, ki še ni bil v Bosni. Pravično 
bi bilo, ko bi našim ljudem nekoliko od-
dahniti si dali; štajarski polki so že zdavuej 
poklicani bili domu. 

(V  Zagrebu),  od koder so nam o srečno 
dovršenih naših volitvah v državni zbor ondi 
bivajoči Slovenci po dr. Suku brzojavno česti-
tali, kar po nepriliki slučajno ni bilo priobčeno 
v listu, se na vseučilišču vrlo vnemajo med 
seboj v dveh strankah, v stranki p r a v a t. j. 
Starčevičarji in v stranki r a d a t. j. dela, 
ktera je nedavno naznanila svoj program. Reči 
moramo, da je tej stranki želeti prospeh, kajti 
tudi ona je v pravu in ima svojo prihodnost. 
Mladina naj pridno dela, bolj posluša, manj 
vpije. — Po V i e n c u je priobčil ,,Slov. Na-
rod" slovensko knjževno delovanje 1. 1868, 
ktero nas veseli, ker kaže, da so jeli Hrvati 
vsaj nekaj ozirati se na svoje brate Slovence, 
dasi je mnogotero pomanjkljivo in v nekterih 
sodbah na pr. o Matici naši itd. enostransko. 
Stavi se nam za vzgled in v posnemanje Ma 
t.ca hrvaška, ktera je pa vzorna res jedva dve 
leti, kar je nagloma se povzdignila. Prej njeno 
delovanje nikakor ni bilo tako izvrstno. Slo 
venci radujoči se temu vspehu hočemo mar-
ljivo opazovati vpravo in delovanje Matice hr-
vatske, in ako bode napredovala tako vrlo pet 
do deset let, slovenska nikakor ne bode mu 
dila posnpmati je, marveč z vsemi močmi ho-
čemo prilastovati si, kar bode posestrima ka-

| zala nam lepega, dobrega in pravega. Da letos. 

kedar je pridobila si Matica Slovenska lepa 
hišo lastno, na knjige ne more tolikanj žrtvo-
vati, je razvidno samo po Bebi. 

(Slovstvo.)  Na polji Blovanskih naukov so 
v kratkem prikazala se tri nova dela : 

1. Q u a t u o r E v a n g e l i o r u m codex 
glagoliticus, olim Z o g r a p h e n s i s , nune 
P e t r o p o l i t a n u B . Opus characteribus cy-
rillicis transeriptum, notis criticis, prolegome-
nis, appendicibu3 auetum. — Delo to je spra-
vil na svetlobo nedavno dr. V. J a g i č , pro-
fesor  slovanskega jezikoslovja na vseučilišču 
v Berlinu, s podporo pruskega ministerstva. 
Zografsko  evangelije je popisauo koncem X. 
ali početkom XI. veka v Bolgariji. Kdaj je 
dospelo na Atoško goro, se ne vé. Prvi, ki je 
ta Bpomenik videl na Atosu 1. 1843 iu ga je 
svetu odkril, je bil Ant. Mihanovič, Hrvat, te-
daj v Carigradu avstrijski konsul. Za njim je 
Atoško goro obiskal in spomenik ondi ogledal 
Rus Grigorovič. L. 1857 da ta spomenik foto-
grafski  posneti Rus Peter Sevastianov ter ga 
pokloni carju Aleksandru II., a 1. 1860 po-
kloni mu spomenik sam „Atomo — zografskaja 
slavenobolgarskaja obštežitelnaja obitel." Od-
lomke tega evangelija je bil natiskal prvi prof. 
Sreznevskij 1. 1856, in Ilanka 1. 1859. Sedaj 
je priobčil celi spominek — s tremi glagol-
skimi posnetki po izvirniku — z obširnim la-
tinskim predgovorom in v krasni obliki ua 
slavo vedi slovanski in na radost vsem prija-
teljem književnih starin slovanskih. 

2. V e r g l e i c h e n d e G r a m m a t i k 
der s l a v i s c h e n Sprachen . To velikan-
sko delo je pričel slavni dr. Fr. M i k 1 o s i c h 
in 1. 1852 je prišlo na svetlo primerjajoče gla-
soslovje, 1. 1856 oblikovje, 1. 1875 besedo-
skladje, in 1. 1878 skladnja. Tako je bilo do-
vršeno. A med tem je prvi in tretji del pošel, 
ki se pa zdaj vnovič natiskujeta , in letos je 
I. del — glasoslovje (Lautlehre) v 2. natisku 
gotov, v kterem se na podlagi jezika staro-
slovenskega razlagujejo in pojasuujejo vsi se-
danji živi jeziki slovanski. Delo namenjeno 
strokovnjakom, je res tudi v znaustvu velike 
pomembe. 

3. A s s e m a n o v o i z b o r n o evan-
gje l je . Na svetlo dao dr. I v a n č r u č i c , 
tajni dvornik sv. otca pape Lava XIII. i ka-
nouik slovčnskoga sv. Jerolima. V Rimu iz 
mnogojezične tiskarne ne sv. včroplodnice 1878 

nje. Taka ima navadno še svojega varuha ali 
spremljevalca, bolje lovca, ki lovi za-njo plen 
in „gospode" na „žlahno divjaščino" opozo-
ruje. Do devetih se peča z vojaki in ljudmi 
uižega stanu, ki morejo dati le za par litrov, 
pozneje pa se priplazijo razni mladi in stari 
gospodje, ki se tiho smukajo v gostilnico in 
če je kaj družbe, sedejo v kot in pokrivalo 
pomaknejo prav globoko na čelo. Navadno se 
potem zgubi moška družba in če ne, se raz-
deli vse na dva dela, od kterih se noben za 
druzega ne zmeni. Če pa je vse prazno, se 
brž skrbi, da gost ne ostane dolgo sam. Kaj 
se potem godi, rajše ne popisujemo, če bi bilo 
prav spodobno. Nazadnje gre, če se gost ne 
sramuje, vse v kavarno, kjer se zopet prične 
tako življenje, da vsak pošten gost pobegne 
in včasih celo pride do pretepa. Predpustom 
se napravljajo plesi, ki se naznanjajo po vo-
glih; pri takih Be osmodi največ rokodelskih 
pomagačev, pisarjev, komijev itd., a tudi druga 
gospoda gre — zavoljo „juksa", kakor pravi, 
na tak „viehmarkt". Kar marsikteri tam vjame, 
za to se morda kesa vse žive dni on, pa še 
kak drugi. Saj je malokcera, da ni znana že 

s „policijskim doktorjem" in nekim oddelkom 
v deželni bolnišnici, v kterem je slišati menda 
največ preklinanja. Zato vidiš marsikterega 
mladenča bolehati, veniti in blediti, dokler ga 
ne neso k sv. Krištofu,  ali pa če živi, ni nikdar 
več prav zdrav. Vzroka svoje bolezni ne mara 
povedati, še celo zdravnik ga vselej ne zve, 
naj mu še tako zagotovlja, da bo molčal. 

Znana resnica je, da ženska, če se zvrže, 
pade veliko globokeje ko možki. In res se 
gnjusi človeku pogledati te vrste žensko v vsi 
svoji nagoti, posebno kedar govori iz nje vino, 
žganje in druge žgane pijače, kterih se na-
vleča na tuje stroške. S studom se obrneš 
proč in bežiš, da bi ti ne ostal še spominj ne 
na to gnjusobo. Ravno tako ne gre poslušati 
njenih pogovorov, posebno kedar je med seboj, 
t. j. v družbi enacih in svojih „šoceljnov". Ta-
krat pobegne od nje vse, kar je ženskega, in 
prikaže se ti furija  v najostudnejši obliki. — 

In kaj je konec? Ali veš, kako pogine 
gnjila goba? Poboljšanja ni, saj se tudi hud 
žganjar odvadi žganja še le, ko je vse zapravil 
in ne dobi ničesar več na upanje. Živa se ve 
da ne gre pod zemljo, na to te spominja tu 

in tam kaka beračica, ki ti s svojim upadlim, 
gnjilim in hrastovim telesom pride in ti po-
moli svojo koščeno roko za dar, a če jej po-
uudiš pijače, ti izpije vse, kar jej plačaš. Tudi 
postane „samica", o kteri bo že pozneje go-
vorjenje, in si služi svoj kruh na vsak način, 
le na pošteni poti ne več, ker je že prestara 
za to in se je preveč odvadila je. Kedar je 
kak bogat pogreb, se je veliko zbere pred 
vratmi sv. Krištofa,  nekoliko je je tudi po 
bolnišnicah; kar je pa nima v Ljubljani do-
movinske pravice, živi po ljubljanski policiji 
odtirana po svojih rojstnih krajih občinam za 
nadlego. Nekoliko teh tic je shranjenih tudi 
po ječah in delavnicah, pa le začasno, za par 
let, potem pridejo zopet med svet in žive po 
stari navadi. 

Čeravno je toraj ta stan v človeški družbi 
najhuje zaničevan, čeravno so mu vsaj v Ljub-
ljani še celo postave nemile, ga je vendar če-
dalje več in da ga ne bo manj, zato skrbi že 
napredek, brezverstvo in liberalizem, ki se je 
vgnjezdil v Ljubljani. (Dalje prib. 



y 8o LXXVI etr. 184. To je sloveč staroslo-
venski ali po nekterih starobolgarski spomenik 
glagoliški, ki se po knjižničarju J. Assemaniju. 
kteri ga je pridobil v Jeruzalemu, zove Asse-
mannovo, in po knjižnici, v kteri se hrani, 
Vatikanski. Ta spominek je deloma natisnil 
v svojih Pamatkah slavni dr. Šafafik,  prebiral 
ga je naš Kopitar, prepisal in priobčil 1.1865 
v Zagrebu učeni dr. Franjo Rački z naslovom 
„Assemaoov ili Vatikanski Evangelistar", po-
svetil J. J. Strosmajeru, s predgovorom CXIX. 
v kterem ga zgodovinski opisuje sam, filolo-
gično pa Jagič, in tiskal v glagolici str. 216. 
Spomenik ta je morda iz X. veka in celo iz 
prve polovice. Dr. Čručič je imajoč več pri-
like ga na tanko pregledal, zvesto prepisal in 
sicer po nasvetu Miklošičevem v latinico, ter 
v njej tudi na svetlo dal. Ker je glagolica 
dokaj mučna, utegne v latinici res mnogo ko-
ristiti. Čegava bode naposled obveljala v sodb: 
o postanku ali berilu, to dokaže bodočnost. 
Želeti je, da bi se nam vsegdar pri tacih delih 
naznanjala tudi cena. Priporoča se strokov 
njakom jezikoslovcem in sploh knjigarnam slo-
vanskim. 

(.Ljubljanski  „Tagblatt")  je, kar je dobil 
novega urednika in kar je Dežman tako pro 
padel, kar stekel, da popada vse, kar mu na 
pot pride. Oni teden se je znosil nad gimna-
zijalci, češ da so hoteli ponoči narediti Dežman 
„ofreht"  in jih je celó dolžil, da so „pod 
Turnom" potrgali table ; zato se je znosil tudi 
nad profesorji,  rekši, da spodbujajo dijake k 
sovraštvu do nemčurjev, ker jim priporočajo 
branje slovenskih listov bolj, ko študiranje 
nemških klasikov. Ali slepa strast ni nikdar 
pridna in kdor divje okoli sebe šavsa, šavsne 
včasih tudi sebe. To se je prigodilo „Tag 
blattu". Postavil je samega sebe na sramoto, 
ker prvič je vodstvo gimnazije odločno zavrnilo 
v „Laibacherci" njegovo trditev, da profesorji 
šuntajo dijake zoper nemčurje, drugič je dobil 
od magistrata naznanilo, da tabel „pod Tur 
nom" niso potrgali dijaki in sploh noben drug 
človek ne, kakor posli magistrata iz tega na-
mena, da se v popravo dajo. Toraj dve zau-
šnici na enkrat 1 Kacega druzega bi bilo tega 
sram, ali „Tagblatti1 je kakor pes, če ga po-
liješ: kar otrese se, pa gre. — Sploh je videti, 
da se je zadnji čas „Tagblatt" sbreobrnil na 
še slabšo stran. Novi vrednik se odlikuje še 
s posebno nevednostjo glede naših razmer; ta 
„teutón" je kakor divjak, ki misli, da sme ro 
goviliti povsod, kamor pride. Slovenci smo 
pohleven narod, ali kedar kterega izmed nas 
vendar preveč razdražiš, utegne se primeriti, 
da dobiš plačilo za to „in landesüblicher 
Münze". To naj si zapomni tisti „Tagblattov 
Hans". 

Bazne reči. 
— O „napadu" na Kranjce v mo-

s ta h, kterega nemški listi zdaj tako na ši-
roko razpravljajo in rabijo za napade na na-
rodnjake in slovenske časnike, ima „Narod" 
izvirni dopis iz zanesljive roke, iz kterega je 
videti, da so nasprotniki naši zopet tu nare-
dili iz komarja konja. Ta dopis se glasi: Vozili 
smo se v treh oddelkih. Prva dva voza sta 
menda brez vsake opovire prišla skozi vas. 
Tretji voz pa je bil napaden od dveh poba-
l i n o v , kterih jeden je 8 polenom po konji 
mahnil, drugi pa po vozu. Voznik, boječ se, 
da bi Be mladi konj ne splašil, je sprožil re-
volver v zrak, kar je napadovalca odpodilo. 
Nesramno je torej, ako kranjski „Tagblatto-
vec" v tem strelu vidi provokacijo, češ, da 
emo svojo nesrečo mi sami zakrivili si. 

Glavni napad pa je bil storjen na drugi 
oddelek, v kterem se je peljalo morda kakih 
sedem voz. Čakali so nas pred gostilno, ktera 
stoji na istem meBtu, kjer se cesti iz Kamnika 
in Mengša zjedinite. To gostilno ima v na-
jemu neko človeče, ktero Be, kakor čujemo, v 
domačem življenju kliče za Špilaja. Mogoče 
je, da je ta poštenjak sploh pobožna duša, 
ker ua zid njegove gostilnice mu je menda 
tisti Kavka s prečudnimi barvami nametal ve-
likanske svetnike. Ali ta večer je Špilaj po-
zabil na svoje svetnike, ter je v svojo gostilno, 
kakor se kaže, zbral vse potepuhe v Mostah. 
Ko je torej prvi voz druzega oddelka pridr-
dral do Špilajeve gostilne, planili so trije po-
nočnjaki na cesto, ter poskušali velik brun 
pred konje zavaliti. Takoj smo obstali. Nastal 
je vriš, in nekoliko moških nas je skočilo iz 
vozov. Pri tem so naši ujeli tri nasprotnike, 
in jih v prvem srdu „malo" pretipali. Tu pa 
tam je zafrčal  kamen med vozove, pa zadeta 
je bila samo jena gospica, in še ta le lahko 
na lice. Eden gospodov pa je dobil malo rano 
z nožem, iu sicer tudi na obraz. To so naši 
ranjenci. Gotovo pa je, da so ti junaški „fantje", 
čeravno so nas v temi napadli, več staknili, 
ker v prvi naši srditosti so naši vozniki z 
biči med njimi dobro gospodarili. Ta „boj" je 
trajal morda dve ali tri minute. Potem pa 
smo se odpeljali iz vasi, kakor videti, brez 
posebnih „izgub". Zunaj vasi pa smo počakali, 
da so prišli za nami še zadnji vozovi. Naj-
zadnji voz o vsem „napadu" ničesar vedel ni. 
Gospodje v njem so veselo pevaje vozili se 
skozi vas, — in nikdo jih ni več napadel. 

To je vsa tista „vojska" v Mostah, ktera 
je vašega iz Nemškega na Kranjsko privan-
dranega Kravsa napolnila s takim e n t u z i -
j az mom! 

Potem smo se združeni odpeljali proti La-
hovčem. Med potjo smo srečavali mnogo fan-
tov, a ti so šli mirno mimo nas. Samo pri 
zadnji bajti lahovški se je stikal nekov Breh-
karjev Jaka (ali kako se že zove tisti falot) 
ter se kratkočasil s tem, da je kamena lučal 
na mimogredoče vozove. In jeden teh kame-
nov je zadel gospoda v vozu, mu prebil ust-
nico, ter mu poškodoval dva zoba. To pa je 
bila tudi naša največja nesreča isti večer, to-
liko bolj občutljiva, ker nas je zadela v tre-
notku, ko smo se že na varnem čutili. 

Tu imate popis vse te afere!  Da bodo 
nemškutarji to stvar raz p i h n i l i kolikor mo-
goče vedeli smo že poprej. 

Končno moramo tisti mladi zarod v Mo-
stah dušnim pastirjem v Komendi, kamor morda 
ti žalostni farani  pripadajo, živo priporočati, 
ker poduka ao ti surovi ponočnjaki vsakako 
prav silno potrebni. Gostilničarja Špilaja in 
njegov patent pa priporočamo okrajnemu gla-
varstvu v Kamniku, ktero munajložje njegovo 
ponočnjaško gostilno zapre 1 

— R u B k i k a n c e l a r G o r č a k o v j e 
praznoval 16. julija svojo 8lletnico. Mož je 
pri tej starosti še vedno bistrega uma, da za-
more voditi težavno delo, ki mu ga naklada 
njegova služba. 

— Akademi ja izobraževalnih umet-
nosti na Dunaji je podelila našemu rojaku 
Jur ju Š u b i c u štipendijo, ker kaže v svo-
jih slkah toliko talenta. 

— Ž e l e z n i c a se ima odpreti dne 25. 
t. m., ki gre čez P o n t e b o iz Beljaka na 
Laško. 

— P r i h o d n j i d r ž a v n i zbor je po 
stanu poslancev tako seBtavljen: 130 je ple-
menitašev, in sicer 9 knezov, 34 grofov,  27 
baronov, 35 vitezev in 25 navadno plemenitih. 
Potem BO : 1 krčmar, 2 kovača, 2 tajnika obrt-

niških zbornic, 2 poštarja, 4 železniški vodje, 
3 bankirji, 4 inženirji, 4 zdravniki, 5 pisateljev 
10 bivših in še delujočih ministrov, 26 cesar-
skih uradnikov in 4 privatni uradniki, 21 du> 
hovnov, 17 profesorjev  in učiteljev, 57 advo-
katov in 8 notarjev, 34 fabrikantov  in velikih 
trgovcev in 147 poljedelskih posestnikov. 

Poslanica. 
S l a v n o v r e d n i š t v o ! 

Blagovolite sprejeti v Svoj cenjeni list sle-
dtče vrstice, za kterih resničnost sem porok. 
Ime kraja in učitelja povem za zdaj le Vam, 
če pa bi ta opomin do učitelja ostal bob ob 
steno, bom tudi s tema prišel na dan. 

Te dni se je primerilo, da je duhovni 
šolski nadzornik o svojem obiskovanji šol prišel 
ogledovat šolo v nekem kraji ne daleč od 
Ljubljane, ki naj bo za zdaj še zamolčan, da 
bi se prepričal o napredovanji šolske mladine v 
krščauskem nauku. Ko je častitljivi gospod 
prišel iz šole, njegov obraz ni kazal prav nič 
zadovoljnosti, majal je z glavo in iz ust so 
mu kipele celo glasne besede graje. 

Od kodi ta žalostna prikazen, kaj jej je 
vzrok ? 

Poduk v krščanskem nauku je v prvi vrsti 
skrb duhovnega gospoda kateheta, ali kaj 
hasne vsa marljivost, ves trud njegov, če pride 
za njim kdo, ki to, kar je on sezidal, s svo-
jim nespodobnim obnašanjem vedno podira! 
In tako je tukaj, gospod župnik se trudi na 
vso moč z otroci in njegov trud bi donašal 
gotovo lepši in prav dober sad, če bi ne bilo 
za njim učitelja. Kaj pa bote rekli o očitelji, 
ki iz šole odhajajočemu katehetu „osle" kaže 
in ki, če se primeri, da bi moral srečati gosp. 
župnika a sv. obhajilom, brž steče v stran, 
kolikor ga pete neso? Mladina je že po na-
ravi bolj k slabemu, ko k dobremu nagnjena, 
in tako obnašanje učitelja pri otrocih spodbija 
spoštovanje do gosp. kateheta, pa tudi spošto-
vanje ter ljubezen do krščanskega nauka, kte-
rega on uči. 

Vrh tega je očitno znano, da ta učitelj ne 
živi v prijaznosti z gosp. župnikom, ampak je 
povsod in zmiraj družnik njegovih nasprotni-
kov v srenji in njenem odboru ter celo pihal-
nik, ki brani, da iskra tega razpora ne ugasne. 
Pri tem dobiva še podporo od nekega druzega 
gospoda, kteremu je po poklicu dolžnost ozna-
novati mir, ne pa prepira. Ker ima učitelj po 
nekih dolžnih pismih tudi večino srenjskega 
svetovalstva na cigalnic', je njegov napuh tako 
zrastei, da hoče biti v občini prva oseba. Da 
bi to prej dosegel, šel je in se imenoval za 
častnega srenjčana ter spisal si diplomo; tako 
ima zdaj že tri naslove: občinski pisač, častni 
Brenjčan in — šomašter, le še župan bi rad 
postal. Ker pa za to stopinjo tu ni veliko 
upanja, šel je in se ponudil drugam, češ, 
„morda bom tam lajše splezal na županov 
prestol, ker me ljudje še ne poznajo." Ali tudi 
tam ne marajo zamenjati ga za sedanjega 
dobrega učitelja, branili so se ga na vso moč 
in tako bo zopet ostal v Bvojem kraji, še dalje 
gosp. župniku za hrbtom „osle" kazal, pred 
sv. obhajilom bežal, med sv. mašo se nalašč 
sprehajat hodil in v občini zdražbe delal, otroci 
pa bodo v krščanskem nauku tako napredovali, 
da bo duhovni gospod šolski nadzornik vedno 
enako nezadovoljen z njimi. Kakšni občani pa 
so ljudje, ki ao mlačni in slabi kristjani, o 
tem je tu že zdaj le preveč slabih izgledov. 
Zato bi nikakor ne škodovalo, če bi kdo temu 
„izglednemu učitelju" malo na prste potrkal. 
Morda bodo te vrstice k temu pripomogle. 

En občan  v imenu njih veS. 


